WE5E/—I (k)

RSB LIROFT 2R
R LIk A0 A
5 W K

XL
AFEIL 202142 H 28H.3 H 7 H.3 A 14 HD 3 HRENZIE-> U= @R EIEREE L | 55
5 [ ~10 [ED RIS FEFEFIR O T2 R ) OFEBRNEE LD T2 DO ThH D, Kilidk Tld, 7%
HE B TOMEE 2 ELILA L, iR B TR TTHLRI e HIEL T,
RETEAMLIZART UM, OB S EHNITRLIEE THRED Th b,

55 E
WASEFNOEEBIIA T Y3 VEEZD

[. D220 —Y3VIERITBIIU—LHHEOEEM

Quiz 1: Don’t think of an elephant! (George Lakoff: 2004)

® XT, BOZLEEZRNDSTZNTIVET N2 VWR2WNTL X I,
o HLlBWTHHICENSHMMEZ 7 L— LMk SV ET,

Quiz 2: What relation was the mayor to the boy?

A man and his young son were apprehended in a robbery. The father was shot during
the struggle and the son, in handcuffs, was rushed to the police station. As the police pulled
the struggling boy into the station, the mayor, who had been called to the scene, looked up
and said, “My God, it’s my son!”

& Xzt HEIIBOFORETT,
o TRELIMWT, BMETHLIEE ST ANIEZLICUYEFET o2t LlERA,
0 THERICOWTHE Y7L —L2MBNnHKEL L-plLtEx£7,

Quiz 3: Rob [FECEIRUCEEN?

(a) Rob is reaching the shore.
(b) Rob is reaching the coast.

® shore [ TUHAIN S B7- T/ % coast IZEAING K- WEE 2ELET,
® (a)TiX Rob IIfinficta LT, (b) Tlbe k& oA Ticd LT ET,

= RIFZNZNECEIRT DDH?
(a) A journey from coast to coast. i3
(b) A journey from shore to shore )il

(@ITKREMET Oz, OITEOIKER L ET,
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Quiz 4: [CADRIESS?

(1) ’'m in trouble. Can you help me ?
(2) Alisha is on my mind. I can’t get her my mind.
(3) Don’t blow the dust the table.
& Tk KERETL—LEEWRTDLEEANRDNY ET,
® (iLin OLKT out
® (2)iF on DA T off
® (3)iX the dust (Z#]% on the desk DIKFEIZH > 7= DT, REAIEXT (blow) Z & T off
the desk DIRFEIZ72 D DT, off NIEM T,

Quiz 5: What is the difference in meaning between these two?

(a) Get away
(b) Get off of me.

® away DX near, off DK% IE on
® (AILAKIZVDANIZ ThHhobiToT !, MIFfi-oTE A THERLT! ) LV I E
-(‘\—é’_ﬂo

(DU—A&IE? : What is frame?)

1. A good understanding of a word requires a significant amount of knowledge that
extends well beyond the dictionary definition. We refer to this background knowledge
as the frame.

2. There is a close connection between the concept of frame and that of foregrounding.
Consider, for example, a word such as Aypotenuse. This word derives its meaning from
the concept of a right-angled triangle (even though it does not mean ‘right-angled
triangle’). The word hypotenuse designates (or ‘profile’ in Langacker’s terminology)
one element of a right-angled triangle, specifically the side opposite the right angle.
(Lee 2001, p.8)

® HOEOEWAETHICEHMETLICIE, HEOERLBATMBPBLET, Z0
L omE 7 L—L SV ET,

® 7L —ALEHIEAIZITROCERDE B D,

® 714 (hypotenuse) & W) &AM 2121, A=A (a right angled
triangle) ZHAMENH S, FHO & WO BEZBRET 5 9 samk — B A —A
=37 L—2Hk Lt S 25,

Quiz 6: RDOXTII, BI¥TIEIHETHELESL), B¥TEIBETHDEEH>TND
DIC contradictory (F/E) TRUV\DIFZEDH ?

Maria adopted John when he was a baby so she’s not his real mother—but in fact she has been
a wonderful mother to him. (cf’ Lee 2008, p.9)

128, A7 L —AT EHORHE) %=, 2 2813, #2007 1L—AT [FTCOH
Bl OBEWEEREL, BHRICOVWTONLH ERDEZT7 L —LANE) DTHFE LR,
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I. RBXS35E% (Cognitive Linguistics)
Quiz 7: RD2DDEZDERENZE. BUEET (rise) THRIRSNDEBNXIN?

a. The balloon rose gently into the air.
b. The hill rises gently from the bank of the river. ~ (PFS 2016: 2)

® EHINIZ2 DDESTZFHETH LN, AMOMNDE BT, HERO EH L9 S TIElHE
CLEEZ2BDT, FLICEFEFETEG (rise) PAVLNTWEEEZHND,

Quiz 8: '2E. TACTESIFEIC 2 DNTNDDITTIFZTRDIC on HMEDNTNDDH ?

a. There is a fly on your forehead.
b. You have a bump on your forehead.  (S3H 2018:477)

® on (IEEMAEET,

® AT ST FITHML TUIWRWA, L THEOICRADDT, on HWVLIL
LEEZLND,

® T RTOFERIITIE, ARFREZEIIEITWVDEIDLNKMEINTWND,

RS EBZ D>

a  ADBRZEEDIDICI’ATNBINNEBRIRCERNTNDEN DS,

b ZNWR. INTHOSERIRSEEDESIHNEERN,

o wWASEFIE. BRJIMUBRR (XFB) OSEFTHD, (PR 2016: 1)
BAET BDDCEZFRHDDICRIDHDCEEEM - Bied D&, (PCWED
wlEED = SFB. =i, TPy Y3y, N, R—-YRELCKRIRUTND.
TAIBEND S SBIRR 25758

SHRIEROFRBL S, ADRAD—B =268

- 0O o0

. SRAIREDD

DO EWDDME « Er (figure-ground segregation / alternation)
@398mBE) (reference point ability)
@A 73" —1t (categorization)
@EEIREED (AT P— AFZI—, YRDRF-)

(figurative use of language: metaphor / metonymy / synecdoche)
BORF -Vt ESEPUE (schematization / instantiation)
©1 A—IRF-—VDOERIL, &L

3.1. MEMD/RER (figure-ground segregation / alternation)
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(1% 1: X & Ho ol - BCHR)

& ANxGERLEE, rEK (ki) &L, iz (FHRlb) LTWwd, Zh
EREHDSEENS, FOREHITED 4 SDFIO X HICKEETEX S, 2D L
R EHOKERE N D,

& Ak, MEVDOR] LWHIFARKTHLN, ZANRMEARF>TWVDHH &,
BORZEZEROHS EADEH DO ELLEZHIRIL S LN Lo THDLZ &N
T& 5,

@ Bit, 93X -HUBLEWVIFLRK, ARAIXIFUTX, ERZIIT e/,

® ClI MIHZMNTNDLIENLMEE, ZHLEZMAWNTVLIEBIEH S A,

® Dt Kty Aom sk,

Bl TCCEEC?] ZHEBECRIRIDE?

o MLMORENSSHEREELD L .
NTX D, i

® {5 11X, Where are we? / Where am I? & i
B8, BRI AAAIRAL L, BAGHIE e
iRl ThEEZLND,

° UL, MK A RN eEEd 706, TFL {a) Japanese (h) English
-H5L82?2 OXHICHAED AL
Mgkt sz Lixdh s, (B4 2: T2 213 & Z ) /Where am 1?)

® &4 (2019, p.14) Tik. BAFEL NHOMES] FEET MoOHE] EE->TW
Do

® HAFEIZIENNLAXDRNASHERITHAHANRH Y, J5EIT, oL oIk
ZE~ERoTH )~ NDOASNEHERDOB % L EBRT2HAND D,

(B12) TRFICESZ) ZRFCKRIFTIDLE?

After you. 272 V) | HEETIIHOITRANBRBLIND,
AAGED [BHIZE S Z] IFHFOITAEZERBL TD,

(B 3) EfEkpRtitls) ZRFBECRIRIDE?

Don't tailgate! & 72 0 | EEEFOIT A AL I 4L D,
7 AU 71 @ Interstate (JNRIER) 2D L X ENTHIERTH D,

(B 4) TTOBERLKHSRNATTY ] ZRFBTRIFIDE?

I'm a stranger here. & 72 %,

3.2, <MEH> E<BERME>DOXRER (LWEE 2000: 77)

B staff 259D S
© o0
Quiz 9: ROXIIECTHEE>TNBH? w W
(1) Alisha used to be a staff of this bakery. (X 3: staff /A % v 7)
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o TOHWMSLHEMORIED LI S2EEZLND,

o HELHEKROMEX DA UN—ZEIREMT DI, FV—T2kE 1 FLDICLTRIEIT
BINTH B,

® Quiz9OiE, AARFEDOAK v 7 LHFED staff DFENTH B,

® AEREORY v 7L, [HrxDRALNA—EETHR, FED staff 13 family FEEIC.
JECEWNTWA ANEEZED THETIER O T, astaff IZFEEWT, astaffmember/
a member of the staff / a staffer & £+ 2,

(2) Reading is one of the best ways to improve your vocabularies.

¢f. Vocabularies in some European languages are similar.

® Vocabulary refers to all the words and expression in your brain.72 ™ T, vocabulary
L2 670,

® DEYIZ, 33—y FEOEEIIHUTNDLEWVI ] XARTIL, F—1 v 55
ZEFEISEHY . FNEND 1 OD vocabulary oD T, b—F L TIIEEF &
5,

Quiz 10: 30 parents came to the PTA meeting. How many times did the class teacher say
“Hello™?

a. The class teacher said “Hello” to all parents.
b. The class teacher said “Hello” to each parent.
c. The class teacher said “Hello” to every parent.

® AliFT_RTHE1IFLDIZTHDOT, 1M,
® cach!IFNFNIT 7 AT 20T 300,
® cvery I HLERTD & HITHIRAL L7272 T, MEFRE L=onidbhn b7z,

3.3. SBRmMAEED (reference point ability)
DDEDEFENDIC, BIDHDEDZEERE « 18T D8k
C: Conceptualizer (BERIEE « sRAIEMRD
R: Reference Point (Z8853)

T: target (=T w )
Bl D BFEHNEESTIN?

(50 2) Can you answer the door / the phone?

(X 4: ZHSEE)

® 1Tk, TBFHEW) TIhAL] %18 té&é
® fl2 Tk, ITR7) IMEEEl C. R7TDORAIZHICHML TE WD A/EBFEELTT
ETCWAAEBERIES,
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V. RF-VI{EESHHE

(a) (b) ©
2F— 2F—
=15 > A > N
(ZF—1b) ! (L) !
1 1
=15 Ex)| = 151

(B 5: 2F—<fb & HFpiL XILAL (20120 164 X 12) (2H5<)

(B 1) X8

X

e— Ay —
. 1

(K6: TX-1R] OAX—~1kL HpL)
(B 2) X-5F

RUSDICESRE. ¥V I VDBAEDRS :
A&, sNWFEEAR, RITRTLENL?
B: ZZ. BRI TIL LT\

BIF o> CEARBRBEKTLLD?
2 TXF) 1 TR CEhtsn3, - -
2F =L ESHIBIC DN TIZIWEE (2012: 154)
(X 7: TX-5F) DAF—~<Ak & FHhl{L)

(Bl 3) X-5&

>
BT SEIE || AT LRGN (SR
(4 8: TX-i%] DAF—=1bLHEHpHL)
(51 4) I'm between jobs. I’m between Ns. (RF—=V)

Quiz 11: ROFEORKFTTLLIN? o o oo Ut
A: What do you do? -7

B: I’'m between jobs right now. } .
I’'m between jobs. F=======2>> I’m between haircuts.

(EHE)
(X 9: I’m between Ns.D A F—~{b & HHFl{L)
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® I'mbetween jobs. &\ 95 DL, FEfEHh £ T, 2 2O4EFE (R T eftFE L =
NPHRLTHAIHF) Bd Y ZDM (between) [ZHZRWDIERE T,

® L oT, AIDMAFEZEFD T, MOAEFRLHEL TWDRE, 2F0, 43 EFILT
WRWEW ) BIRER LET,

® TI'm between jobs. &\ 9 KHLD jobs DIy DA FAEZMOATNMRATEH, Z &
FFEOHICERP SN D RBLEZEL Z LD TEET,

0 (A—Vh—fibTHLEROLIITHRYET,

® 2 ODAFTRINDFEROMIZAZVWDETL T,

O
t

Quiz 12: ROKRIBOBKIFATLLDND?
Dan: How long have you been between girlfriends?
Jack: Two years.

® Dbetween girlfriends |ZRTICHE LN T EA4ITIW WD T, Fr LWELARK LV &N
IEMERLET,

(3 5) Thave a green thumb.
RDXYsEZ A [ have a black thumb. DRKEBZ TCHE U L D,
Jack: My mother has a green thumb.
Momoko: Your mother has a green thumb? Is she okay? What happened to her thumb?
Jack: That’s not what I meant. It’s an expression. I meant she’s very good at growing fruit and
vegetables.
Momoko: Oh, I'm relieved. But you scared me. I thought her thumb turned green for some reason.
BTW, do you have a green thumb?
Jack: Me, well, ... I have a black thumb. Hahaha ...

® green thumb = OB REZIELEE = FREVH LEF
® black thumb = BWIRAZELBE > BRIEVATF
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Al S5

I. A53JJ—1t
(B1] SDHFT3—1E

(X 1: B5oAhT7 2V —4h)

(—fxit GaRiD) 9DL...]

s

. N
RS
z " N

/ \

O O

(&2:A573J—1b)

| schema (core) |

prototype

(®3: 2F—~, JORYA T, BDSEH)

[ OflE U THRANZEWE Gl
TIM2ANENEFNTL L I, AXA,
NI, TR, =T R REVWANASD
AHTLE D,

BLE-oTH, <BELEPNRHY, 2=
EREGDIEIND TR, =TV PIH
FavDEITEERITLNHDOLED
{fhE <,
BEWHIBTT Y =D A= L, BR
PR R EZRHEDLOETIINW RO T
7,

LU, ANk, B (units &5
WET) ICHES Z LT, ThRbicim
DA A— (schema L EWVWET) %37
HEFET,

FDOAF—=TIIHG TcE RVl S
ZIiIE, SHITHREOE WA —< %37
HEFET,

AFx—<lL, HEH>FFINEZHITE,
Wb TnE I 0, AN S BT
LNEHBEDENAF—< L S
FHT TV —DPITFED DT,

peripheral

BT T —D A N—DH BRI L
BohTWwaHEflzTe b2 AT
(prototype) . #T Cix7an &b
T 5 F545] % &0 45 (peripheral) &
EAEER
T RTOFEFZMGE LTS E A F
—~<%£721%=27 (schema /core) &
WET,




N7 3 —{EDEEICRIT 26

Quiz 1: BERODEAD(L?

(1) &2 -im (1) (RB 2006: 52)
(2) B« FD - 8 Ok 2011:79
(3) B &

(@) K<« B B

o [FULRYT (B ROLXTOETRINDIEWRT, BTWE2EELTWINTER-STNDE
EZET,

® HENHMAISNIAOEREROBAETIE, D77 FLEEbATWELE, b it
DERTORB>TWVET,

& (iF, HHEL, MEELVOIERTENR>TNET,

0 ANI2oEORTHLDDEWRTEN > TWET, EEELSRIIE, B WL NEoRE,
RN OO A N T A BT HIEHE,

o WixHmhnd, EFHAA—VTERS>TVET,

1.1 Grammar is categorization. 335E705 ) —1b

A) B 859 trunk? o
® XExy hU—JFM Gl 20070 1013) ZIEKRD ﬁi?ﬂ EQJN;

ol EnTnWb, IRk BNHLgE, oKL
NS (RO | 2BWT 5, £7-. TOHENLDL TR .
B X ) FEEE S AEWHRL, TN - @) O] (& 4 : KDL EDE)
R [GHE - 858 - BAARL D) B8 2R, Sbic " .
X, TARDEE] ZFM 2R TRO®BMOOLIESNTZ
K AW BERT S, O NF 7)) 1320

RE®RTH D,
B) BJ nj m
1) Maria is in the classroom. MENZE | ¢ R OHICH DA A —
2) Maria is in the curling club. T RBZEE DR In OIAA A — DT,
3) a. Maria was born in 1999. S SENRE T DA A— TRtz Rl
b. I’ll pick you up in 30 minutes. ZeR DR R AT F U
4) Maris is in love / trouble / a situation.  IMEBIZER S TWES,

Quiz 2: What is the difference between these two?

a) Alisha painted the picture in 2 hours.
b) Alisha painted the picture for 2 hours.

U b (20110 7) f&%@%ﬂum®ﬁﬁaﬁ&szAJkwo%@ﬁ%mkmio Iz bR
TWied %ﬁ@#é i %ﬁﬁ% BIDEIICHERE<ST VAN >IC—F D, FEHRESTL, ThE
%ﬁ#ékEbnéw<ow@ﬁ$m&%%ﬁﬁ%%uL ENHEAMKE LCRIET D ENIRD TTiERL,
<TFuaZH>Ic—oF D, BHMEBFLT<AA—Y « AF—< > LITN LB EDOE WA A —UH KA T
T DHENIRCD FT—BLTHDEILS 0D, ]

2
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AT, TV E/H EWNWHIITEDN 2 E VI ERINTEZ S A4 A=Y HEN
SERK LT ERRICZe 0 97,

b)TiE, T U v BRafli< LW OITAN 2 B\ Z L 2R TET 2D T, Alisha
spent two hours painting the picture. & \V5 Z & T L7 E S 1XiTb D FHA,

C) 259 term

1) The President’s term of office is four years.

2) The term paper is due in two weeks.

3) Under the terms of their contract, employees must give 3 months' notice if they leave.

4) Mr. Robot uses so many technical terms in his lecture that I can’t make heads or tails of what
he’s talking about.

5) Ihad a serious argument with Rob last week, so I’'m not on speaking terms with him.

6) In terms of money, the former job was better.

7) We have found, on the contrary, that metaphor is pervasive in everyday life, not just for language
but in thought and action. Our ordinary conceptual system, in terms of which we both think and
act, is fundamentally metaphorical in nature. (Lakoff and Johnson 1980, Metaphors We Live By,
p-3)

® term DIARA A—T0F T - IR - BRE] T,

® 1)k 2)FHFH DM,

® 3)DHKY iﬁﬁb ’1"“%!‘5&&)54’%%“} NIRRT DO BN DA A= RH D 7,

® HOMFEIX, MRITHEILD, ARTEMIT LA A,

® 5®on (speaklng/ good / bad) terms with &9 RKEUL, [RE I ARIBIREZ RTE
BT, GEOHPR LB, ROBIMR, BWBERIZENENIRESNTZbDEEZ LMD,

® 6L DDintermsof X I IXIZBLTIE) ERAETH, X EWIHTIE £EXTUX
EI)TEN?

D) #53 run

a My father runs three times a week.

b Who has left the water running?

¢ A small stream runs behind my cottage.

d  Sara runs a coffee shop in this neighborhood.

e  Your nose is running.

f My car is running out of gas.

g  “Look how thin you are. How could you work in a restaurant and be so thin?”” “Just lucky, I guess.
It runs in the family.” (Crossroads Café, Episode 1)

® run DIEARA A—=DIE DD H D TR THRUINFITBE T 54 A —2,

® d o IRETD) I, R L2, EEFLTITHAA—I0D, EHELIEETD
—>RETDHEERZD LR,

® g O Itrunsinthe family.(d £ 5 WO FERQRATT ] L) B, FRIH LAWK, K
B, R ENRMINLDA A—,

E) ¥E#i53 : since
1) Since he graduated, he hasn’t visited his alma mater.
2) Since I didn’t sleep a wink last night, I couldn’t deliver my speech as intended.

since DA A —0%, TEA - HATI,
1) iﬁf"ﬂﬁ’]fitm%%b [~PIk ),
2)’6!3:% Ehiﬁﬁ)o f: : & ﬁ§\ A 30_9:7.1§;%’) f: J: 5 61’6% 7L£7j30 f:)?:o E&iﬂ/ﬁo

F) AR | BEK

a

I loved you so much.
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b  Could you do me a favor? ¢f. Can you do me a favor?
¢ A: We’ll be having a party this coming Friday. Would you like to join us?
B: I wish could, but I have other plans. Can I take a rain-check?

The basic image / core image / schema of past form is distance.

(@) Distance from now (IRTEN'SDIFRIBVEREE)

@ Psychological distance from the person you’re talking to. (& UMEF & DIMEBIEEEH)
@ Distance from reality (IRZEN'S DELEH)

® JELENRORLFMER (RO &) &, MBRET TR, BERO LD RIUEERICHLF
AET,
® WHEFDA A—VITHHHE T,

G) 832 : S-VX-Y
Quiz 3: What is the meaning of this sentence?

I’ll stand you lunch today.

® VXY LHFADKIZ, 250HHE (X &Y) DN TENIVUL, £ ZI12iE, XbeY
M XhaveY D ELLNOEWNRH Y £,

® you 2 lunch % have 75 & X b, 1% stand (LA TIED) A A—Tnb,
[SH, JVFBIDL) EWVWIEREEMTE D,

1) Igave Maria a ring.

2) 1bought Maria a ring.

3) 1found John a rewarding job.

4) 1promised Alisha a new smartphone.
5) Could you spare me a few minutes?
6) 1owe you an apology.

V-X-Y C X have Y ®EMIZ 725 Give BUESL,

7T TY L TEZXTHEL LI,

ENBLHRERLELTXNY Z2E9 25 (have),

Dix =V 7icHEwmeH T2, 21X U T7TICEwREE-> ThHiFz), T Var

WIEYHEOSHMLFEE RO THIF7=] & buy, find TiE give + o DERAAHT N

HoTWN5D,

® HTHE., TUTABHLOATHEROZLEMKLIEDOT, HLOATHEHEST
HIFDERHRLIZEWVWS Z L,

® 5% [FLUZE/RRIZENNT (spare) <NLEHAMN? ] DE,

® 6)D owe [ take L7=D T give 725 &\ ) EBE, FHTIZHIEE give T & 2D T,

DL RTNER BRVWOERIZZR D,

Quiz 4: What is funny about this joke?

A: Call me a taxi.
B: Okay. You’re a taxi.

@ X-_YODWERKIZXbeY & XhaveY D 2 oDfBROFEEMENH S Z L 2RI LT
Ta—7,

@ AlX Z#7 —%IAT] (IHAVE a taxi) £ E->TWADIZ, BiIZRET T, Tb
ol BlxZ 7 —7F1] & YouARE a taxi.) D TR LT\ 5,
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X-Y #BXIE, @ XhaveY (FAB) D @ XbeY (FFL)
PAECEEILEEEVNSESTEEL T B,

1.2 BUAT IV —ICDESINDEDIE. EDKIZEDH ?

A. ITNDED - XA 7 — (metaphor)
B. @A HDED ------ X +FZ=— (metonymy)
C. BERDBRICHDIED - YR BF— (synecdoche)
SLLIRMICESET DED

576

BEREBOBERIRICHITDLLIK
[. KIRESEBRIR

L1. SEDOPOLRICIEEITDCET, VRN THD (arbitrary) EBNON TV DKRIRTZENHAT
[T /B DIT (motivated)x L TEZDCENTED, S>HEZBFEICERATED.

1.2 arbitrary GREBY) & motivated (BZEH))
BRHWTHD (arbitrary) (B #l. desk DZDKDICIEEINDDIEZREZRD
2. BT/ BRDITSNTUVSD (motivated)

(5D THDOM) HEBTIE?  the 3 of adesk
SHIE. AT Z DIEEE T DORDILIRBICABNSNTNNDESZ5NDDTEEDITS
n<und,

1.3. Linguistic Motivation &[3 ?
« SEBOXREM (arbitrariness) DRXTOEE (GBEM)
« DIDIRBHBEZDORIDBRIRICRDONDREDIITETDCE
c RAERBFOIEBEII TN D,
—~ ADEREEDRZDND. BEM « Bt - RIBEZEDHRKRND S50 (EREFHED

1.4. LLIREEFEBRIR
Quizl. TRICUEDN?] TRZF AL TRALCwD] ORIFAIDA?

® 20214 1 H DT Zoom OFEREHEZ - TIRFET 93 A4 DO EICHAEL T
BFE LT, MERIE, ko@E) TLT-,

® [HIZLLI 2 KA (274 :29%). FH (614 :66%). B (54 :5%)

o [AHFEAI: KA 8T4 :94%). 4K (64 : 6%)

o (AU : KA (424 :45%). FA AT4 : 47%). A 44 : 4%)

3 IEfRIL, legs T,
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Quiz 2. HRICINZ 20 BENSNEIN?

o UJILEITIE, BIAAA—YLT, Wz LEZFTN, 412757262 L
P B EITEAIIN?

® (U TIHMEDIITT N, L FAIE, HdlE, BINCT 7 8ALES, 20Xk
ZEIEDERNPED bNHRE R REF—LEWVWET, #iZ, Kleenex (tissue
DA —H—4) Ttissue —REERTL2EERNDENH KR RT RF—TT,

Quiz 3. BE. ROKXDICHEINDDH ?
a. CLVOE b 2COE o LWOWOE d RFH

cf ¥a—2'J—/ (choua lacréeme)

(72D & | ISR TV DS (A F=—2 W) HEPMEIZIES < )

7o ZBEE ) TP AT b DERT N, MR ASTVWHLDOTE I ET (et -

Bl c DO A b= — LW 9 HIR)

® (V)R FHRTIEL, XTFEY ORI, WhEREWEHO,

® HlTIHIE. BALHEITN A TNDDTH 1, (—NRRBLTRBRRB 2RI 37 Rx
— &V LkR) Q2 DINETET,

@ L a—7U—AhlL, 7TLUAFED chou NF¥YXYDEKRTHDLZ LD, Fv¥ BN

LTS D TIEWBEXRIRICA X 7 7 —,

1.5. BIR (simile) PRI (metaphor/metonymy/synecdoche)

& [EWIL. [~DXH7%) [~FZf=nrz) , like, as, DL HIITHRTH D Z LN DHHAMR
IR EERIANBA>TNDEHDEWV S,

®  [FEMRiE. MR LD RIED2NDN, HHRBDLTEY OB EITTHLCEDNLD
DT, AT 7 —, Abh=I—, V37 N¥—0O 3FEARDH S,

1.6. BESEDOPDLEK
(D Lakoff and Johnson 1980 D' XA T » —5m &R T DIUET. X5 T 7 —[HEFHFDEIFKITH
MHDIEEEHR SN, SBRITOHCHHNDIREEH TSN TEE,
@ DB - EREMDBY) - REBREDEETERIDCESSRBLI TR, IEHED
FTHOBELRLEICERBSNDIBCEERIBZ, (f HEXYT»—)

(R TI3--+] (Lakoff and Johnson 1980, Metaphors We Live By, p.3)
We have found, on the contrary, that metaphor is pervasive in everyday life, not just for language but in

thought and action. Our ordinary conceptual system, in terms of which we both think and act, is
fundamentally metaphorical in nature.

(51D IDEAS ARE FOOD E\DBEE XS D 7 —HMFET DD T. Have you digested today’s lecture?
ENDLEIRKIRND TBE L TR D

il

i

® You are what you eat. [HR7IXHRT-ZOBRRLEDTHD, ] DFEV | BANYDEFREIZEY
EHZDEWVIEROEHRTH DA, IDEA ARE FOOD L WHBEEA X 77— dH D DT,
You are what you read. You are what you watch on TV.72 P D SEEFEON S AJRE L 72 5,

I3
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0. LEIREKRIR
2.1. X597 »—KI{E (metaphor)

(1) I can’t stand it anymore.
(2) My uncle runs a bakery.

® stand 2 [FIET D), runll BRET D] EWVWIHIBERNHDHOTIHAL, EFETIE IS
SXTCYNSTEFEFTND ) LRI THRMIZEEBERL WD EEZ XD,

® run LIFEERT, NUEEZELED ERBLTHZ LT, Rl LA SR CTHEET
HAA—TDOREERLTNDEBZDLENTED,

(3) The finals are just around the corner

.(cf.) a. John DBFETHETUD,
b. John is just around the corner.
c. VUPDREBNDEITECUND,

d. Maria’s birthday is just around the corner.

@ [HAFETIE., cHXIIC I=IUTOHRAANHETHETNS] L) KRBV ITIT
TERWA, FETIE, Q)R cftd DL D RV N ATRETH 5,

0 HIEFEOHKREIIT K LARNE ZAN, AEFEFEOHLWEZATHY, D, Bl
WRWE ZATHD D,

(4) John puts his family before his job.

= C DB E Put your bag on the chair SLEIRAVICENDNTNDEBZDELK, =HIC,
put ZE > T ROXDBBCEERIRTED,

(a) BMBEBICREEIBITTCEL,
(b) [IIFFBZEEETKITTER

® (ML, lJohn NHEEAMAFEORIMESEDH] LRETHZ LT, HHFLVFEE
EEETDHLENIZLEERLTVD

® (a)i%. Iput money in the post office.

® (b)iE. Ican’t put my feelings into words.

L (b)@i%fﬁ@ FHICIE, BEE D, SEEZRIWERZIDAZ 77—V, F

WG 2 AND ZENTERNVWERBLL TV 5,

° ]\j/LZ)7°EZ“[ZXﬁ§jV}§7L£@’G\ a2 EELRET 5 into ZHNHI TS, in
SRR E LT A-TREERZ RS,

® Let’s talk in English.® in HHFEE W) FEICSWVTZWI E 2 AN TEEL D &0
H5ZETimnAHNHERTND,

® [HFET] LWHHAFEAERL LS & LT, by X with X700 EE ST
ZENBDHANDBNDIE LAV, %Eﬁfﬁiéﬁ REREWRRDAZ 77—
%<, in English £ 725,

Quiz 5: What is the meaning of the sentences below?
(a) The TV show put my favorite bakery on the map.

(b) Why don’t we put it on the back burner for now?
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o (. T LEFBMA, FAOUF X v EE K EIC@E T2 ERE L, HXIZ)
HLIRERENEA LWV EIENS [FLERBMHTRENINT, ROE X2V BRNA
KNZlpoTz) EWOEHERLET,

o ik Iz GEEIC/R-T-Z L) 2Ry I A_A—F—C@EEXFHEAN? | ERBL, 2

DS 3 OB DHN—F—DHH %I &é/éwm%ﬂ/ﬁﬂ—% EEWVE T,
FIIFBEILICT AR ZENTBL Z &6, [ZO8EIE, BIZLEEALN] W
IBRTERFERETHEDLON DRI TT,

(5) Just being on the ice was a remarkable achievement for Ando, who resumed skating after giving
birth to a daughter in April. She had juggled her time between raising her child and training
in her quest for Olympic glory. (The Japan News, December 24, 2013)

® juggle /¥ to keep three or more objects moving through the air by throwing and
catching them very quickly (LDOCE) [3 2Ll LMz i 70 2hA7E0 %
FTERIRDH T L] TT,

® WEETIX. UA VLI THEVNIREE 2O DT EERIRHIZ /29 & D HRAY
TRER TV ET,

® [DEWTIE AT — MNEFOLBEMLSANRFETCLAY LBy 7 THOTZDDOMHE
D2 LI FE>TNET,

22. XFZ=—FKIT (metonymy)

(1) You’re empty.

® X bh=3—ik, BEEEE - BIEMEICEK SR T, DL 0ETHEHNVICHIOH D H O
@M HESEET, 22 ToORBIIVWTNRL A = —T7,

0 NR—F 41— THbhAEIT, You TYourglass 5L TV T, [FF 2B TT
Xl EWIOE

(2) Don’t hang up — there’s something else I want to say.

® FEIFTORGEREL, HOEFHIL, WEELK 20 L T ICEFHEHFLLTHITT v 71Th]
STz (hangup) L72Z &6, EEEEARODL L VIEKR TS THiEDNL D,
o bhifE, ZriXofbkaThs,

(3) A car pulled up in front of my house.

(

® pullup =stop DE, ZhbSEDIA,
® NIFHZMES XHICRDZANIHEEELZHNTW, HHEEZIED DX, XFA®EY T
ZO& F£ L7 (pull up the rein),

~

) I’1l miss you.

® (BTN b EENLL ARV ETIEVIREVERIATRZTVDIALE
WTLXID, ZTRH A F=I—,

® miss ($catch DEFET, HIHIITHLONWNWZ 2R LET,

® WNHRIANNZRLRIVUTR LW TT LA,

(5) Can you answer the door?

° [RTIZEZXT) EE->TWVETN, RTIZEZXDZ LIXTEERHAA,
® RT7TRTOEIDICHIBLTETWDAAERLET,

(6) I have a story to share with you.

® i% share (AT 2) ([TIX, FHESRTUTRD £E AL,
® Thaveastorytotellyou.l W5 Z EHZRLETH, GFT &I 7TrEATR, £2D
MR GEEHEATE VI 2 L) BEELLESNTHET,
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2.3. YR RF—KIR (synecdoche)

(1) If you want to know what Dr. Yellow is, why don’t you google it?

& XU RX—L, H (LD oA ERTEE) CH (TME&n1-o) 2R LY,
TN EOFET OB EZR LTZ 0 32 BEWROMHEIT D 5 R,

& UL (V=T NEVWIRBL YU TIHERRET D) LEHL, Fv b THEREMR
RTAHZLEFEL TS, Yahoo oo Th Y 7L EbT., Z 7L nnET i,

(2) While you’re in a supermarket, would you pick up five boxes of Kleenex?

o T AV IWEATLIZ, Kleenex &9 tissue D A — A —4 T tissue — ik Z T,

(3) Could you xerox this document, please?

o ‘YuvsAthtWnWHab —HoOSHA T, 2 —72% (makeacopyof~) ] #F7,

(4) She is hoovering now.

® fifRtED A (Hoover) T, BRI DLWV D ZLa®Kd A XU AIGE,

(5) Is it bad to put a band-aid on a burn?

® NUPFZARNLEWIRET, MAIE REET 7 Fd—

(6) ’'m in a situation. Can you help me out?

® IR{ (situation) TH -7k AE =T,
® TI'm in trouble. & [F] UE Bk,

(7) If you don’t hand in the document by tomorrow, there will be consequences.

® [t (consequence) THR-7-fERART 7 Fx—,

(8) I blew it!

® (NZE-STRERIILTLETZ &iTLo—4l,
° MRERIELBoo2 ] TERHBLIZEWHI ZLEERT VR RE—LEbhE,

2% 8 [m]
BASEFAOLCHEREERS: HAR L EHOFBREROEL

L. THOHK] OBEREL HORKR] OXFE
—BRIRTE (2019) [ HAGE & FARRGE] sl SO L 0
Quizl O RAZ D EDTHOANT, ELWIIZLEL X I,

ROEOBOT=,
(&4 2019:25 L 0)
O HAAe TROERORMOKL] BbEZVEX
@ HFHFANAREFEEe [RORBROMOKL] L&%%
@ HBEARANZ. HEFIESCEZ AT, 77 N ISMEhFERE S & i T,

90



AARGET Mo, REEEL Fof A
HARGEIX, 56 LT &M E T2 CHNEICW 2GR
FEEIX, BEL TS PMTAEFE L ZT T LI BERTOR SN D,
(&4 2019:27-28)

FREREE L. BOBHEEZCUATWEAEANLHOEZSIEHEL, bITPHOBEHE S X bAREL T,
HERFDOINH O 22X HRFBAICHED 2 THOHS) 2R OICE 7o, FUI LT, BAGERE
%< OEFETITREE ORI gL, BiRMb a7z, HEFEONEE, Hi o THOHEM) 12
%iofwémﬁ%éomw)

® HAAe [ETENEWE] BNEbBNVEZ
® S X NAKGEFEEe ANBERTZ) &&2D

w2 DFE ZJE, TR O i-mode FREI/d-mode 3N & HEHFENH D

II. 1E— F@R&e DE— FRa

[ &— K : Interactional mode of cognition
D “£— K : Displaced/De-subjectified mode of cognition

ARG (2009) [R8HE— ROHFEE] in [T & 144 OFFE2] pp.353-393

(7 1%~ F (Interactional mode of cognition) (10) D %— ¥ (Displaced mode of cognition)

AWMOMM: 2o (domain of cognition) (dc«ii:sjgc:'mcqi :
C: Conceptualizer (Z3nt4k) ulijicifieaticn) |
ORM& D=RQKD: SBHL>792 V> . YOI
(cg BRLOCLAREDUBBL ¥ 22225 Y) |

DENEN: BRsob (eg HELHAD ER)
@AM BRTOEACLaTIRSSSERER
(e.g. KBDOLE)

1. ZLZ2LRTDHOREHIL. HREDA L H T2 a REIC LU TUIMIL LR, 202 L
BFRZLAH5BOHEKHRHALNCL, EVDITEARRTE L COETFHFEVRHAMICLIZZ &
Thbd, (p353)

2. Mﬂ%~%(m%ﬂ~D%~%)®%$
a. WA ERERNREDTERERZOFEBIA L Z T a2 ET5,
bJ%—bﬁ%D%—km@@ﬁ#%éom%@

3. R LOREIEIE. Wb AEBMICHIET 2 b OEBEMIZIMUNS R TWnH 0T, #
% s BLONBHRIZESWTITW W, —EHFEDOSEESITOTZOIE S - BlONBIfREZEA
T5HZ LIIMETRVR, S E., BMOAREICESZ ) E95L, #BlD - BloEIR
DEANTIEA+5r T2\, (p.358)

4, ANELTOHKEAT IR LRMELE RALDLONSE (RREE) LA 2T 7 9
IZEESWTHEOG GRIMG) Bk S, HRADBSTHEN D, (p.358)

5. Wi TEW) T 3R OF, BAEROESH R T g g8, TE
W TR IXEBLITIE R, (p.360)

6. WHOARENTIE—FR, HHVIFNIZTNEDTHAHIZLTH, [ T— RIZL > TR HN
ﬁ%#@%ﬁ&4/&77bb&ﬁ%%ﬁbfwémﬂ@% AL LTE L 20
BRFLT-HIZIEH 5, . BB ERBIFELE LTE LR bOBME— RE D E— K
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EFES, (p.363)

7. FEREBVAALUTOWLRBIENERE CTH-oTH, ZHUTEOEWVWZ LIZ2bnoid, Ak
Zde BT, REMENERE L CEoRmBETIIARRERTHY . e oo L
T xHENTE S, (p.363)

. HAGEOIAS (= B30k
(ZEITR : RE (2018) THARGENHRZ RN T2 272 OB AR ] R

HAGEDHAILT 35
D44 73T

@#h7EA L

€))| 2T DS

English is a subject-prominent language, while Japanese is a topic-prominent language.

Related to this, Mikami-grammar claims that there are three basic sentences in the Japanese
language. Verb sentence, adjective sentence, and noun sentence.

An example of the verb sentence is this.
Tabeta? (R~72?)

--- When you bump into your friend on campus during lunch break, Japanese people usually just
say "Tabeta." Since the conversation is done during lunch break, even 338 Z1XA (lunch) is
omitted in addition to the subject, & 77213

An example of the adjective sentence is this:
Tanoshi (FEL UM !)

An example of the noun sentence is this.

U! Tanaka-san da! (&, HHE AT !)

If you use only a verb, adjective, or a noun, you can communicate. When the subject of the
sentence can be guessed in context, it's usually omitted.

In contrast, since English is a subject-centered language, expressing the subject of the sentence is
a must. You should say the three sentences above as follows:

Have you had lunch, yet?
I'm happy!
I see Tanaka-san over there.

If you directly translate English into Japanese or vice versa, you will say something awkward.
For example, if you say "I love you" by directly translating English into Japanese, you would say
FAX S 707 %% L C\ £ 7, But no Japanese people would say things like that. They usually
say E\UNTUNVE T, 4F & T, without referring to the subject as it's very clear who loves you in
context.
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IV. 77— 2 (ERELBEZEOEA

. =aa Y- &/L7 (ecological self : Neisser)

BOARE LB CORRITHEMITHY

HREMES D2 L%, FAFICHCZHRET D

Z L7 TH D, (toperceive the world is to co-perceive oneself.)
SZOLHCLTHRIN-AC=_aa YL - L7

2. A H—s3—YF)L&/NT (interpersonal self)

*ERBEDO T OME & ORRICBWTHRINS AL
hE L DHEHRED Y AWVICHESSHA T, 74 a2 7 MRoFIREMM 82 X 58I

RORNMVIZBWTHEIND

~ O HER

e HHEBELEZIX. AR @;?E%:ﬂfﬂ L THIW= b O 2 BT 2, <~ v o BlfgRIX
BOnR oIS LR Aenitit vy 2 L CHBEiB E VD,

e [ ODﬁE%Taab\tEﬁ@i HoxEKEL TR TWADTEADSETE 21T oW
M THY., ~v OBHBERIT THOMES 525,

V. EfE

OB BOBLR « FTAAFAE - thBhE/ BB O SRERAE D

H AR

=
ek

Dinb R poi,

I’m lost. / You lost me.

Ho, Enbol

Oh, no. I broke it.

TR ZAWETS,

I have two children.

:?sfla Er %, (HEFOTHERH)

After you. (i L F DT % K H1)

ZWRE T (MNER T, BODONE
%;5@5rﬂt%A8’OJ®i9u%nk
FIEEDRBLE 72 5)

Where am 1?

(FANEE->TET) Ry bk,

I felt a raindrop.

® HAGEX NHos) T, Boofific

WZH D MR LFFHET 2BIANH 505, HahiE [
DR T, Bz bEEE LTEHRLT 28R H 2,

4 T T g RTONWTIE, RKEE— (2005) [T 7 4 —F » ADOFBIE W - ARDEZN DS - 0B

DEELY,
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1. situation focus & person focus

(D
2

A.

(1)

)

ZZiFEZ ? /Where am I?
Z 22T OFE TS / This is just between you and me.

gl:l gﬁ%ﬁ%ﬁ@i‘%ﬁ EH 7ir<m:| nﬁ%ﬁ}ﬁ@%fﬁﬁ AN IUJ-! ‘ ] - P
#HR N E 823 T
== =5 =zE (2 %_ \
E 75 (HAFE) L HAVE S35 (J4H) B P T TPy Crres———
a. I have two children. | oD | BeeTEierAnd | Thi :E ::\u
b. (FAZIX) R AWET, . BERm AV
a. This room has two windows. (k= 2006, p.165 £ V)

b. ZOEWBICIIEN2OH D £,

¥ AARFED L H 72 <BE SiE> TlI. <fFE>SOEBENMNMLEIN T, <FA>ORENZE ZIZHEY
AENTNELENIDTHDHDICK L, JEEED X 5 72 <HAVE SiE> Tlx. <> OFEHN &
FZ AT C, <TFE>SETHLHRVIAALTHS EWVWIbITTHD (K6-1), (Ml 2006, p.165)

@ © OV

®

<BE E7E> /5 <HAVE i >~ (cf #i_Lt 2006, p.165-p.167)

ANHEOEFEOREEOFTIX. b EHE<BE /B> Tho7TobON. H L1275 & <HAVE

SE>IIBIAT T DHERERNH -7 2 EBMER STV D, (i 2006, p.165)

<BE S#E> /5 <HAVE S8 > ~OBATOE FIITAI NG A B 5 5 2

S<AFHE> LW IHIEEE <A > LW OBEER, <FHE> L WO LR TORBTWD,

<A > < AM>EVWIHTICEREZYTT, hEBEL,

<P > OBRN <FED >SRN TR A DN HE < AB>1E< (b HLODfF

E45) B> L LTOHRICEE D,

<WWE§%>Gk%T<AW>kW9@%£%kbTiTékV?%f@<%ﬁ>@

FHEADWML L2 oI

ﬁkﬁi éiéiﬁ%@%ﬁ%@iﬁ? BEWTH ERTHDLEVWIEROEEY
LA D T EIIARFRE TR A 9, (i k 2006, p.167)

Quizz LTI H B2 THE D,

€)

(4)

)

a. We’re tying the knot.
b. R BITHEE T 5 2 &I272 0 £ LTz,

a. Sh~o & AL W TWE, (M 2006, p.192) —-35551TE -5 2

b. When I went out, the moon was shining. / ¢. When I went out, I saw the moon shining.

a. EEORWN RV ER T DL FETH-72, Ul [EED)
b. The train came out of the long tunnel into the snow country. (E. Seidensticker #R)
(i E 2006, p.195)

0 OFIET2ZLIXANTELRRDTE NI E SELT D HGEEMIBET 22 L7
27D iéiéi@)\%ﬁé#ﬂtiﬁiﬁwiﬂ FCTEH o7z ERBT D BHAGE,

o (WIGETIX, TMofA] O cnEBEHVLND,

O (BHRHIZE S TVDHADIRSEEMN- AARGEICH L, OS] HERERH - H
A,

S ZZTofIstx, ok (2006) Z5IH c B L THET,
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E. < NJEEFE> 2 <BEAW)EFE> >
(6) a.Iwas surprised.
b. Something surprised me.

¥ a-<EWEL > LW IOREEABRLE LTHb LEZ<BR>DOFENEE, #LTF0
BT, BIE R SN OERRGRESHEICED N nH 2 e THY | Bl&iEZ Lzt
KB THLNEND ZETIFERNWZ ENZNO T, BRZIPRLARS TH T a O
IHEA K<z b, (Ll 2006, p.179)

KEROFIZE Y RERBELAD H5EIE, ZOERICHY T2 6D % LD EFEONL
BT R T2, KBLERD,

59 [
BHNERERFIOBREEZXS(2)
BREICETHRAF DRV, BEAREFEEICHYNLLREBVERREERD

L BAED [BH] OFWKT?/ HEED think & I ED ?

I found out why Japanese learners of English tend to use “I think” more than necessary while
reading a paper. The paper’s conclusion is not what I expected, but the process of analyzing Japanese
Omou was beneficial. Japanese Omou has roughly the following three meanings.

A) To show that what you say is just your opinion.
B) To recall something that happened in the past feeling nostalgic about it.
C) To make the whole sentence politer to avoid being assertive.

Japanese learners of English generally memorize the meaning of “think” as Omou. That’s why they
use / think in the contexts where they use Omou in Japanese. Besides, the usage of Omou C is the most
frequent in Japanese.

To use [ think more appropriately, it’s inevitable to reflect the Japanese meaning of Omou. Almost all
the Japanese native speakers have not noticed that they use Omou to make what they say sound softer
or polite.

This difference between Japanese and English is also related to Kanaya’s idea that Japanese is an
insect-view language, while English is a God-view language. I will consider this point from now on.

I HAFED [TE/TEE L) OFEKIT?/HGEED can/could & & H1EH ?

I found out why Japanese learners use could where they should use managed to or was able to recently.
It’s due to the meaning of Japanese dekita/dekimashita. Not all, but almost all Japanese learners of
English, memorize the meaning of can is dekiru and could is the past form of can. What are the
meanings of dekita, which is the past form of dekiru? The prototypical meaning that all the native
Japanese speakers can think of off the top of their head is A.

A) was able to / managed to

I recently noticed dekita has another meaning that most native Japanese speakers have not noticed, as
shown in B.

B) (ogagesamade) dekimashira.

The first part, okagesamade, which literary means thanks to everyone or the environment, is not
usually expressed, but Japanese people use dekimashita in this meaning regardless of whether they
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realize it or not. A Japanese way of looking at things underlies this expression; everything is connected
and influence each other. A well-known example is (1) below.

(1) Konotabi ketsukon surukotoni narimashita. (Z O, FEE+5Z L2V £ L7,)

If literary translated, (1) will be (2)

(2) The event that we get married will happen.

However, in natural English, you should say (3).

(3) We’ve decided to get married. / We are going to get married.

The English language expresses the phase that getting married is the couple’s decision. In Japanese,
thanks to several factors, such as the couple’s family, friends, or colleagues at the workplace, and their

environment, they were able to make it possible for them to get married. The B meaning of
dekimashita has something in common with this example. For example, Japanese people usually say

4.

(4) Kigen madeni report o dasukotoga dekimashita.
WRETICVR— a2 doenTEE L)

In (4), I think okagesamade is hiding behind this sentence. Thus, dekimashita in this sentence does not
mean managed to. So, when you express this idea in English, you should not use any of could, was
able to, or managed to. Just describing the concept by using the simple past form is enough, as shown
in (5).

(5) T'handed in the report by the deadline.
However, many Japanese learners of English use could, in this situation, misunderstanding that
dekimashita as a part of okagesamade dekimashita means a specific success in the past.

There appears another problem here. Could is used to talk about a general ability in the past, but it
can’t be used to talk about a specific success in the past. When you talk about a specif success in the
past, you should use managed to or was able to. Even if you use managed to or was able to, it doesn’t
seem to express the idea of (4). Just using the past form, as in (5), is enough.

L. AAGED ITNW5| ZRFETRIATILE?

How do you put these Japanese sentences into English?
(1) Alisha (7 —U » Z7HIZA-> TV 5,

(2) E—FKRFZE 35TV 5,

(3) AEFET AV B2 BEHT> T2,

(4 fLFFMELTVLD?

(BG) ENFE-TVD,

XS E IR

S EART R - B AR TEER o THES] 23 &L < o B IsrikiksR) (KIEREEIE, 2018)
pp. 51-53 =&
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® (1) Alisha belongs to the curling club. / Alisha is a member of the curling club.
® (2) Shinichi graduated from three universities.
Shinichi has three college diplomas.
® (3) Hanako has been to America three times.
(4) What do you do (for a living)?
® (5) It’s snowing.

IV. shethe= &/ <

1) KENEFEFS>TWD LMY 72 T [Zfi?)] LE3WVWELE, HETIEE I WNET

i Ne
(2) WixEHTT,
(3) WER. GBICH > THEWEATR T E, ZOFORYE, %811 ASRATE > T,

(4) A:1bumped into Oni-chan at FEEL Stage Yagoto yesterday.

A
B: Who is she?
A
B

CWER T 4 —VNEFEAT VT, BbR AT Lk,
O PAEE? ] @QFNEE? ] ORB Ao THE?

® (1) What is that?
AAGECIE, LTSI [ZvEBI & 32565 775, HFETIE this/that D 2
DT, WL RTEE TR, LEEBEL TWDILDE2ZITHEHE T, AARFETIL.,
I HNDRNO T, it IZRHET 2 BAGEIZHY A, LoT, DIIMTERF-TWHDLIHD
ZRRLURTOTthat # VWET, BARED 1Zh) 1256 Tit #fblenX 5 ick et
JgELX D,

® LARBITHENMITNE REH 5, Ibought this yesterday, & W\, Z UMby 72 <
THNRH5AE1E, TEEMAEL TWDOT, Whatisit? & it 2V ET,

o (DU HE£L DAL, She'sadoctor.E WWETA, ZOXLEL & AT 4 71% She » T
2 LBRRBZELET, bbb AA. She N Z L EIF L TV At & T OK
‘(‘\‘j‘o

® b 5AElL, My girlfriend is a doctor. £ 5 2 £ L7, ZhiEd s EMRKIEMR TR, H
KB LEZIL, AHOHT—L 7L F (BAN) 2FLETH,

® (3) I heard from a friend that his/her university’s fall semester starts in November. %35
I, ZF 5 5% (helshelit/ithey) %1l 5 FFERD T, KEN BN L - T his 7
her Zffi > TZIF 2 TIUT R £ A,

o (4 FFFETIEL, —EURICHTE THEAEEINTZEB LR ANHENDI S RWEEE, she TZIF
T Whoisshe?: ExE9., AAXRETIE. ODIFRBKRT, Q0@ %FF\\E4,
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%10 8]
EReHELasa=4H—a iED

Canale & Swain (1984)232=4— 3 kEh
DI —Y3VEENDDIIRD 4D
(1) grammatical competence [SCEBEN

--- Colorless green idea sleeps furiously. (N. Chomsky)

& X, TBDORWFEDT AT 4 TIFR-TIRSD | LBEWREZRIRWVWERTIEIH S,

e LnL. % LD L OENEITE > TV 5,

®  HIRAT e IRV NIRIE LT, SEEEOREIR - SUEIZH e o e AR TRE ) &
Z 2 TIRUERE ST B MRS,

(2) sociolinguistic competence T =S5E2808E0
TPO (Time/Place/Occasion) [Cy UIZEEDELS

Quizz ATSAE B Th. EBSDVRA RS VICANZERBNEIN?
A: “Two.” “Sorry, we’re fully booked.”

B: “I see that you’re having a busy night. We don’t have a reservation, but would you have a
table for two people any time soon?” “Let’s see... Actually, all of our tables are booked,
but we can seat you at the counter in 10 minutes if you like.

(EBFIB8F 2004 [X080/RZEEE. FHNDHEE] NHK HhR: p16)

)
mm

FEIIRIESCAT AXAND L D72 b O T, RIS CENSITRMETH D,

O  SEEAIRIUITIE U THEWDT G D RE ) 4L SFEFIGET) L RS,

® |® Quiz TiE, S¥ELXEDL LTTEICKILEL BEADITNR LA M UITANTLE
WIHRETH D,

(3) discourse competence [E%5EAE
® (Cohesion & Coherence

cohesion (SLEBIDIZHYD)
(%1 1D
A: What are the police doing? (ZZ(FIZEZLTNEXIN?)
B: They are arresting demonstrators. (7 EEZRIBLIDELTET)

® coherence (MARBIDIZHD)
(51 2)
A: What are the police doing? (BZR(EIQAELTNEIH ?)
B: I have just arrived. (RAIZV\EREZIENDTI)

CK))
A: That’s the telephone. (32 K)
B: I’'min the bath. (SRES)
A:OK. (OH o712
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® DX v v T R— /L TE DHRET) & REERE I GEGRIUEES) & FE5,

L (5] 1) TiX. They = the police D Z & T, XFHIFSUERNTE N > TV 5,

o Bl2) TE, —HABERORNZ L E BIZEZTWNWD L IITHZ DN, rA}Et!‘i?ﬁ)
@iﬁ@fibi))@ FHA] EWVDEWT, 43KEND LS oTWD Eboiud, *tEs
IESUARIIIZE S > TN B,

o (511 3) & UARAI D72 MN o T XktFETH B, THEE T L) [SBEAE 2O TH B
[Dinolz] Lo Z L THD, Bid, I'minthe bath. & EFHICH HILRWER T
AL TWDD, EnolibhnAize AIFEL T<inb,

(4) strategic competence [T3B8BYEE

If you can’t come up with how to express [@ff in English, what would you do?

® SUVWSESAFINENHERWEEC, BORBCEMNA(R X DHE)1 & FIKHI6E
EE 2,

® [iff% colleagues / co-workers & F ZATRWVA, BWNHERWEFITIL, people 1
work with D X 5 IZRET 28 TH 2,

I. Phatic Communion (communication)

O phatic

a. [OALD) relating to language used for social purposes rather than to give information or ask
questions.

b.  [G KZEA) : (BEN) RREIEIFHS. RFESEBBDKAB KD ERRINMEDSS
D<DZzBENETD>

Quiz 1: Phatic Communion DEAFIZFZFLH > THIE L& D,

® [HMAHTIIR<, ANHBMROERSKEFFHLORD &V ITEbN 2 FHEEBL T, LFE
D OEBRTEDIL TV DD TIERV,

° [TE& ? | How are you?72 E 23T, AHFOEFEREZBNTWD DO TR, Bipd
BRETH D,

® How are you?iZxt9 52& 257 & L TIL, Good. / Not bad. / Great 72 & Dffi, How are
you? L EWVIRTIEIT E W ORH B Z & A5 H Phatic communion &5,

o HEOMETIE, THEELEZ2?] &) Phatic communion 235 5,

ll. Pragmatics 58F% .

1. Pragmatics C[E7?
a Pragmatics is the study of speaker meaning.

(38 LFDOEKDHAZR)

b Pragmatics is the study of contextual meaning.

(ZARICRIT DEERDAZFD)

c Pragmatics is the study of how more gets communicated than is said.

(BETEMDTEULEORBNE D UTEHINICET D5

d Pragmatics is the study of the expression of relative distance.

(FEXYBURERERIRICRE I DH3%)
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2.

—George Yule, Pragmatics, OUP

a. BlziE, 1] L0 XOEHR TRURAMEWV] 2L Leb, ZhIEXOERT
HbH, —H. BENEHNTWAWEERT (ZoWEZEVR] S22, BEORES
EFTEHRLNEWVWS ZEEFELFFERLTWSE NS LiLZey, ZELEEL, 2l
ALFOEWR, 2F0, BBHMINREREWNWS Z LT D,

b. %z 1%, “Would you like some coffee?” &\ 9 B HIZ“It keeps me awake.” & & 2 72
5. ZONIIMBEZ R TZNDTES S D2 BHRITIRIRE TH 5, KEDHTTHILL,
BERREDDLDTNHRWEW) ZEEAI 0, IRKZHEA T, BBRiEz LTk
ROV L, BNRREDDLDTRATZNE NS ZLIZRDHIEAD,

c. ZOEFRDOHIOITHIT L=, Don’t think of an elephant.<> mayor DFf% W H L
TIELY, BETREINTWDZ ELUENR, EbDHITH D,

d. YRy, fhary, OHEEREEICS U T, EZETEBRRBET MBI D L
YMETHL, BEWDRDLRoTWIUX, [IvoTEIRo72?2] LNHKRBTEH A
a2l =Y a RV NODTH D,

@

® © O

#sBMDERAN, 25+ X (Cooperative Principle, P. Grice)

SDBR
BOER
BROBR
FRRE DI

ANRAS a=lr—3 g T ABRIC, BEWRTF-TWAD LR ENAFAITH S,
HHALBROFF LI OND Z L3 H D,

OiF, HHREFZTETCHDRTETHWNIT RN,

QlE, REDZ LEESbRITIR B0,

@lF. SFEOWMIICEROH D Z L2 ER b0,

@DIEF7ZTT, DN RLT B R TIT R B0,

[BETHBRBDRAUTER UTNDIEE, SREDE LA EEZTHED,

Man: Does your dog bite?
Woman: No.

(The man reaches down to pet the dog. The dog bites the man’s hand.)

Man: Ouch! Hey! You said your dog doesn t bite.
Woman: He doesnt. But that’s not my dog.

BN, BORIORDLEDORNE 9 0 E-D o T2k, BEOKEENTH D,
N, BORNIWD R T2, BEICWDHLDORDZ L E#EZ2T-01%, BROKR
HEIXTH D,

X, BOBIORNBAELSDORTIZRNZ 2K ETIERLS, IIDICEIRERH-T-
DT, FREOKEFEKTH D,

IEIZONTNARND T, BOKRITITER LTV,
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